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Gouvernements Secretarij. 
Den 18 February 1834, 


Bij resolutie van Zijne Excellentie den 
Gouverneur Generaal der Nederlandsche 
West-Indische Bezittingen, van den 17der 
dezer, mn’. 166/142, is bepaald en vaste 
gesteld : 


e.) Dat de Commissie tot aanneming en 
besordecling der aangtíten van ver- 
keehte Dram en Malassie, en der 
revenuen van Houtgronden, voerge- 
sCsveren bij art.3 der Publicatie van 
h t voormalig JHof van Politie en 
Criminele Jus ite, van 1/10 Maart 1524 
(frouvernements-blad van dat jaar, 
n°, 5), zel bestaan: 

Uit den Administrateur van Fi- 
Bancten, als Voorzitter, — En 

Uit de Leie:t van den Kolonialen 
Raad, de Heeren: 

G.C.B. WEISSENBRUCH, en 

S, DE LA PARRA. 
Dat dezelve Commissie vergaderen zal 
gedurende den loop der aanstsande 
maand April, en wel telken Vrijdag, 
des voormiddags van 9 tot 12 uren, 
ip het Locaal van het voormalig 
Gemeente Bestuur, te beginnen met 
Vrijdag den Aden April eerstkomende, 

Strekkende deze aankondiging, om elk 

een iegeljk, wien zulks mogt aangaan, 
daarmede bekend te maken. 


De Gouvernements Secretaris, 
G. A, VAN DER MEE. 


b) 


hm 


De Geestenbezweerder. 


In de voorsteden van Genève, vindt men 
no5 sommige waarzegsters, die maar al te veel 
steun en aanmoediging vinden in de ligtgeloo- 
vigheid der dorpelingen uit den omtrek, en 
zelfs van vele voorname vrouwen in de stad. 
Eene mijner nichten, die daar in de nabijheid 
woonde, stelde een blind vertrouwen in die 
Voorgewende wetenschap. Sedert lang, had zg 
hoegenaamd geene tijding ontvangen van haren 
zoon, die bij het Franscheleger diende. Zeer 
bekommerd over zijn lot, besloot zij , de tooe 
venaarster van het oord te raadplegen: ik 
verzelde haar, Men leidde ons binnen bĳ eene 
nog Jonge vrouw, van eene rijzige, fraaie ge= 
Stalte, met blond haar en blaauwe oogen. 

on eerst niet gelooven, dat het de waarzegster 
Was, die wij zochten: ik had mij haar geheel 
anders voorgesteld , en gedacht, een oud besje 
te zullen zien, met een gerimpeld , bleek ge- 
laat, een’ tandeloozen mond, eene spitse kin, 
En eenige grgze haren, die men, ware het 
boodig geweest, had kunnen teilen. Ik bleef 
Diet lang in do ouzekerheid, De waarzegstes 
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bragt haar wonderdadig rad in beweging, cn 
verzukerde ons weldra, dat de jongeling, over 
wieus lot wij ons bekommerden , in volmaakten 
welstand was; ja zelfs , dat wj eerstdaags eenen 
brief van hem te wachten hadden. Weeds den 
derden dag, ontvingen wij werkelijk dien brief. 
Mijne nicht was uitgelaten van vreugd , maaar 
gaf geenerlci bljk van verwondering : de voorr 
zegging van ISAURA was, in haar oog, zoo 
geloofwaardig als het cvangelie. Ouze bezoeken 
in de naauwe, donkere straat, dic het rmeisje 
bewooude, werden dibwerf herhaald, en, van 
lieverlede, ontstond er tusschen ons en ISAURA 
eene soort van vertrouwelgken omgang. Hoewe! 
zij, in den eersten opslag , ivts deftigs en stroef 
in haar vovrkoinen had, was ISAURA , als men 
haar nader leerde kernen, zoo kinderlijk vro- 
ljk, als aangenaam en belangrijk in here ge= 
sprekken. Zij had eene goede opvoeding ge- 
noten, en hield zich liever bezig met het 
lezen van goede Ltatiaansche schrijvers. dan 
met de voorzeggingen van NOSTRADAMUS. Ík 
kon uren achtereen naar haar Îuisteren , en 
moest mj dikwerf verwonderen over de mine 
achting, die zij voor haar beroep toonde. 


Eens zouden we te zamen een togtje op het 
meer doen. Wg namen leeftogt mede, en 
plaatsten ons ia een klein visschers vaartuig. 
ín lang had ik geen natunrtooneel aanschouwd , 
zoo prachtig en grootsch: aan de ecne zijde 
het Jura gebergte, aan de andere het Alpische, 
voor ons in het verschiet den Mond-blane; 
en, bĳ dat alles, de schitterende pracht der 
rjzende zon boven hct meer, hetwelk, van 
alle kanten, door de heerlskste lustverblijven 
omgeven was. Digt hij het fraaije stadje Thonon, 
stapten wij aan wal, en kwamen weldra aan 
eene kluizenaarshut, die in het midden van 
een boschije als verscholen lag. Het huisraad 
was eenvoudig; de bewoner, een oud nuan, 
omhelsde 1sAURA , en heette ons, met onge 
meene hartelijkheid welkom. Eea oogenblik 
daarna, zag ik, dat het arme meisje hem ceue 
beurs in de hand drakte; de grgsaard nau 
ze met onverschilligheid aan, en ISAURA'S oogen 
stonden vol tranen. 


Wij bragten er den dag door; en toen wij, 
des avonds, naar het meer terugkeerden , nan: 
de grijsaard mij onder den arm, en wij gingen 
vooruit, terwijl mijne nicht en ISAURA ver 
achter ons bleven, Ondanks zijnen zeventig= 
jarigen ouderdom, bezat ALBERTI nog al het 
vuur der jeugd: ik stond verbaasd over de 
menigte schrandere aanmerkingen, die hj mg 
al gaande weg mededeelde. Ook ontviel hem, 
met betrekking tot zijn vorig leven, nu en 
dan een enkel woord, hetwelk, in de hoogste 
mate, mijne nieuwsgierigheid wekte, « Gij komt 
mij voor, een vreemdeling te zijn „”’ sprak ik 
eindelijk, niet zonder vrees, dat hj mj die 
poging, om van zijne lotgevallen iets meer te 
vernemen , als eene onbescheidenheid zou toe- 
rekenen. De grijsaard fronste de wenkbraauwen ; 
een oogenblik daarna, hernam hj: « ja, jeng= 
man, ik ben geberen in Kalabrië, in 197**, 
Zonderlinge omstandigheden hebben mij ge- 
goodaaakt , om mija vaderland te verlaten ; maar 
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dat is eene geschiedenis, die ik u op een’ 
auder’ tijd wil verhalen. Kom nog eens weiler.”” 

Dat was juist, wat ik wenschte. Een en 
andermaal bezocht ik ALBERT? ; maer hij scheen 
niet genegen, om van zijne lotgevallen op te 
halen, en ik durfle hem zijne helotte niet 
herinneren. Beus, evenwel, dat ik hem in 
eene zeer droefgeestige stemming vond, en hi, 
meer dan anders, hehoefte scheen te hebben, 
om zjnen boezem lucht te geven , bragt hj mij 
naar cene cerzame plaats, en verbaaide mij 
het volgende. 

« Van möne jeugd af” sprak hij, c hield ik 
mu bezig met de kunst om menschen te bee 
driezen. Te Nansls, bad ik nu, als geestene 
bezweerder , Eenen grooten naam Vverworverne 
Vannen en vronwen van den hoogsten rang 
keivaammen taj raadpiegen. Ik werd schratris, 
maxr, ten laatste , zelf het slagtoffer van imane 
kunst. Peu gevelze van een uroevig voorval, 
zag ìk af van dat musdartig beracp. De Vark= 
graaf van Pee, was een gront voorstander der 
verborgen” wetenschappen: hij noodige any hij 
zich, en weldra verwierf ik zijn gesch vers 
trouwen. He Îfeer van D …… bad twee zoneirt 
GIOACHIEND, die de erfgenaam vaa zijn Utelreet 
en zgne bezittingen most zijns en LUOOYIC:, 
die ridder van Maltha geworten , en voorsie 
krijgsdienst bestemd was. De twee Drouders 
leefden in de beste verstandhouding, zoo het 
scheen. GIOACHINO was opgevoert met de jonge 
MARIA « zijne nicht, dic eenisgste ertgenaan vaar 
den rijken Graaf van G....s zin huwelijk met 
dat meisje was wederzijds hij de familicu bre 
paald, ten einde de onnoumeigke bezittinsen 
van beide tot één gesect te maken. Hoewel 
door geene vurige, hartstogtelgke liefde vern 
blind , hadden de jeugdige verloofden elkainer 
tocht heimelgk trouw gezworen. Airlestwas voor 
de bruiloft gereed , en binnen weinige dagza 
zou men de gelieven naar het altaar leiten, 
toen GIOACHINO, op zekeren morgen, plute 
seling vermist werd. De avond viel, en nog 
wist men niet, wat er van hem geworden was. 
leder deelde in de bekommering der familie , 
en van LUDOVICO vooral, die de hevigste s vart 
aan den dag legde. Den volgenden morgen, 
zond de Markgraaf van B.... zijne bediendin 
overal heen, om berigten van zijnen zoon in 
te winnen; doch al wat zij vernemen konden „ 
was, dat men GIOACHINO, daags te voren, 
naar het strand had zien gaan: men giste , dat 
Barbarijsche roovers, die de kusten onvcilig 
maakten , hem hadden weggevoerd. Aarstonds 
rustte de Heer van B... eene sloep uit, ex 
stak met LUDOYICO in zee, om zijnen zoon te 
zoeken. Door het aanbod van een aanzienlijk 
losgeld , hoopte hij de kapers te zuilen bewee 
gen, om hunnen gevangenen vrij te laten. 
Vader en zoon hadden reeds lang het roover=- 
schip in het gezigt gehad, en waren op het 
punt, om het te bereiken, toen zj door een’ 
stormbui verzeild raakten. Wanhopend keerde 
de Heer van B... in de haven terug. Waar 
bleef de kaper? Kwam hj om in de golven ? 
Men weet het niet. De Heer van B... zend 
om berigten naar de Larbarijeche kust, maas 


kon , aangaande het lot van zijnen zon, niets 
vernemen.” 


« Twee jaren waren er in nuttelooze navore 
schingen gesleten; LUDOVvICO zelf had een ge- 
declte van Jtalië doorgereisd , om zijnen broe- 
der op te sporen. Intusschen vond de Mark- 
graaf van Be.., in de deugden van zijnen 
tweeden zoon, nog eenige troost over het ver= 
lies van GIOACRINO. Ook de jonge Gravin 
MARIA scheen getroffen door zijne braaf heid 
en ouderliefde, doch kon, evenwel, den 
heimelijken afkeer niet overwinnen, dien hij 
haar inboeeemde, en waarvan zj zelve geene 
reden wist te geven. In het eerste huwelijkse 
ontwerp te lenr gesteld, besloten de beide 
famiiuën, MARIA’s hand na aan LUpOvIco te 
schenken. In het eerst, verheugile deze zich 
over dat voorstel, Hij was niet ongevoelig voor 
de schoonheid zijner nicht. Evenwel, hij wees 
het aanbod vaa de hand: welligt, sprak kg, 
leefde zijn broeder nog, en mogt die eenmaal 
terugkomen, dan zou hij zich hoogst ongelukkig 
rekenen in het bezit van een meisje, op het- 
welk zijn broeder regtmaliget’ aanspraak had, 
dan hj. Tevens spoorde hj zijnen vader aaa, 
eu toch nieuwe pogingen ter ontdekking van 
GIOAGHING's wedervaren in het werk te stellen. 
Die pogingen bleven vruchteloos: er verliepen 
nog twee jaren, en GIOACHINO kwan: niet terug. 
Ouders en nabestaanden vernieuwden thans hun 
aauzoek bĳ’ LUDOVICo, tot hij eindelijk toegaf. 
Maar onverwacht verklaarde de jonge Gravin 
zich tegen die verbindtenis: altijd hoopte zó, 
haren GIOACHINO. nog eens weder te zien. De 
geheimzinnige sluuer, die zjn lot bedekte „ 
had Maria's gevegenbeid voor dien jougeling 
slechts te meer opgewekt” 


« Toen kwam ik op het denkbeeld, om te 
beproeven, of ik door mijn kunstvermogen 
?s meisjes tegenstand verwinnen kon. Op zeke- 
ren morgen, begaf ik mg naar LUDOVICe, en 
deelde hem mijn outwerp mede, Schoon met 
moeite, gaf hj toch eindelgk zijae toestem- 
xoing. 
Samiliën hijeen, in eene benedenzaal van het 
kasteel, bj flaauw fakkellicht. Het somber 
aanzien van die zaal: hare zwarte, gottische 
vensters3 de vreemde werktuigen, die ik op 
eene groote efkenkonten tafel, vóór wij, had 
uitgestald «- dat alles had iets plegtigs, hetwelk 
volkomen overeenstemde met hetgeen er ge= 
beuren moest. Nadat ik, door het uitspreken 
vun ecuiget @enverstaanbare woorden, verzeld 
van de allerzonderliagste gebaren, de verbeele 
ding mijner toeschouwers op het hoogst gee 
spannen had, riep ik GroAcHtNo's geest, tot 
driemaal, op. Eindeink versenijnt hij , en treedt, 
san let uiterste vinde der zaal, voorwaarts, 
dach langsaam, en als gebukt ouder het gewigt 
van zijn Jglen, zjve kleeding was die van 
eeaen Afrikaanschen slaaf: het bloed stroomde 
uit ecne dicpe woude aan den hals, Al de 
toeschouwers rildeu van ontzetting. Ik rigt het 
twaerd tut GICACHIN0, en vraagt hem, of hi 
ziet gevangen is genomen doer Barbarijsche 
rooverss of hj niet door hanne slagen is 
omgekornen. HB antwoordt met een hoofde 
krikken, terwijl hij, met de hand , naar zijne 
vond wijst. «Îs er nog iets op aarde” ging 
ik voort, « waarom gj het leven betreurt?” 
Hij schudde met het hoofd , en liet eenen ring 
waileun: het was die van zgne bruid, van de 
jonge Gravin. De gansche vergadering stond 
verplet; cn zoo hevig was de uitwerking der 
verschijning ep MARIA, dat zij in enmagt viel, 
en . nog dienzelfden nacht, door eene felle koorts 
werd aangetast. Meu begon voor haar leven te 
vreezen. Toen ik het lieve meisje in dien 
treurigen toestand zag, deed ik mij zelven 
scherpe verwĳtingen, dat ik’ de oorzaak van 
haar lijden was; evenwel, zj herstelde eindelijk , 


en die heilloote verschijning wischte zich lange: 


zamerhand uit haar geheugen .. ”’ 


&«:. MARIA kon nu geene bezwaren meer 
aanvoeren tegen haar huwelijk met LuUDoVvIco : 
hij had haar zoo vele bewijzen van verkleefde 
heid en van bekommering, gedurende hare 
zickte, gegeven ‚ dat zij haren vroegeren af keer 


schier geheel had vergeten. Ten laatste, gaf 


zij hare toestemming. Hunne echtvereeniging 
werd luisterrijk gevierd; het bal was prachtig. 
Nlaar de gasten waren niet weinig verwonderd, 
op het zien van een’ monnik, die, klein van 
gestalte, en het kleed dragende der orde wan 
ST. TRANCISCUS, LUDOVICO en zine jeugdige 
gemalin everal op den voet volgde. Men vroeg 





Den valgenden evond , ricp ik de beide f 





elkander gestadig , wat hij bĳ zulk eene feeste 
viering te doen khad? Het was reeds laat; het 
bal was geëindigd; men begaf zich naar ecne 
andere zaal „ waar het gastmaal was aangerest, 
en zette zich aan tafel. Ofschoon ongenoodigd , 
nam de monnik plaats tegenover LUDOV1CO, 
wien hj met vorschende blikken aanstaarde. 
leder gaf zwijgend zijne verbazing te kennen, 
en de maaltgd was tamelijk treurig. Om de 
vrolijkheid wat op te wekken, stelden sommige 
gasten toasten in op het aanstaande geluk der 
echtelingen. Toen de beurt kwam aan den 
Franciskaner mounik, rees hij met deftigheid 
van zijnen stoel „ nam een’ beker op; en het 
woord rigtende tot LUDoVviCo, verzocht hg 
hem, de gezondheid te drinken van Gioachino. 
LUpovico aarzelde: hevig was zijne ontroering 
« Zoo gij weet, wat er van mijnen ongelukkigen 
GIOACHINO geworden is,” sprak de Heer van 
B..., dobherend tusschen vrees en hoop, 
«spreek dar: maak een eind aan de wreede 
kwelling eens vaders, die hem reeds zoo lang 
heeft bewseud.” De mennik gaf op dat verzoek 
geen antwoord. De oogen steeds gevestigd op 
LUDovico, scheen bĳ te wachten op hetgeen 
deze doen zou.., LUDovICo stond eindelijk op. 
« Aan de nagedachtenis van GIOACHINo ,” riep 
hj uit. « De Hemel geve, dat onze scheiding 
niet voor eeuwig zijl’ Naauwelgks heeft hi 
uitgesproken , of een bloedig spooksel verschijnt 
aan den ingang vaa de zaal; en, Lr.Dovrco 
met den vinger aanwijzende, « ziet daar mijner 
moordenaar !”’ zegt het, en verdwijnt. LuDovrca 
stort neder, als door den bliksem getroffen 
Men bragt hem naar zine kamer, waar hij kort 
daarop den geest gaf.” 

« Îlet geslacht ven'den Markgraaf van B... is 
uitgestorven. Men heeft van GIOACHINo niets 
verder vernemen3 doch, achttien maanden 
omtrent na die gebeurtenis, vond men , bj het 
doorzoeken van een’ der kelders van het hase 
teel, een menschelijk geraamte. MARIA was 
sedert lang van smart bezweken.” 


Hier eindigde de grijsaard zijn ‘verhaal, 
‚ Men begrijpt ligt, dat hij het zelf was, die, 
in het sendid van een’ Franciskaner monnik, 
het spook ten tweeden male had opgeroepen. 
Wat mag toch ziĳndoel zijn geweest? Volgeas 
hetgeen ik later uit algemeene geruchten vernam , 
schut - het, dat er tusschen den geestenbe- 


huwelgk , eene hevige woordenwisseling had 
plaats gehad, waarvan de eigenlijke oorzaak 
altijd een raadsel is gebleven. ArsERir, die 
den jongen Graaf, sedert lang, van broeder- 
moord verdacht hield , had zich willen wreken. 
Het gelukte hem maar al te wel!,.. Hij zelf 
werd, ten onregte, zoo men zegt, beschuldigd 
van medepligtigheid , en genoodzaakt tot vlugten. 
De arme ISAURA, die alles had opgeoflerd, 
om haren vader te volgen, zag zich gedoemd 
tot het Vernederend beroep van waarzegster „ 
om den behoeftigen grijsaard te ondersteuren. 


(Aris) 


De geredde Onschuld of het offer van 
den Hartstogt. 


Frorertin zoude een jongeling van de 
voortreffelijkste hoedanigheden zijn geweest, 
z00 niet de neiging tot wellust te veel ver- 
mogen op hem hadde gehad. Hij zoude 
zich hebben laten pijnigen, maar zij- 
nen vriend niet verraden, noch zijnen 
evenmeusch gelasterd hebben. Daarcate- 
gen, de deugd van een meisje te onder= 


en huwelijks-beloften te onder te brengen — 
dat hield hij juist niet voor ongeoorloofd. 
Zijn hart, dat waarlijk: goed was, had 
hieraan minder deel, dan de kwade veor= 
beelden en het gebrek aan beteugeling zij- 
ner zinnelijke driften. — Eens had hij in 
een naburig dorp een jong meisje opge= 
spoord , welks eenige rijkdom in uiterlijke 
bekoorlijkheid en ‘een onbevlekte naam 
bestond, Na herhaalde aanvallen was hij 
in zijne kunst van bedriegen, en in het 
voorstellen van geveinsde liefde, zoo ver 
gekomen , dat de onervarene, door vleije- 
rijen van allerleijen aard bedwelmde kleine, 
hem op zekeren avond eene geheime bijs 
eenkorast in 
toestond, 


‘wenschten avond, 


zweerder en LUDGVIC9 „ Etuige dagen voor het. 


mijnen; die des neods door listen, eeden [ 





‚het nabij gelegen boschje 


Zeker van zijne overwinning, verbreidde 
FLOREBTIN met vurig verlangen den goe 
Reeds schitterenden de 
toppen van het naburig bosch, werwaarts 
FLORENTIN juist henen wilde snellen. Ter= 
wijl hij huiten de deur trad, hield juist 
een wagen met eene kist voor hem stil, 
»Vader®” riep de jongere broeder, die 
Naast FLORENTIN stond: » vader! wilde die= 
ren! nu zal ik toch weder wat nieuws te& 
zien krijgen!” Weeninedig antwoorde de 
voerman: » Hoe gelukkig zoude ik zijn „ 
indien het waarheid was, hetgene gij zeie 


det, jo:geheer ” Pronintin ontzette bij die 


woorden, en toefde ovg eenige oogenblikken. 


Intusschen haalde de voerman een brood, 
wierp het door eene opening in de kast, 
en bragt zijne paarden weg om die te voe= 
deren en te doen uitrustea. Nu ging rLo= 
RENTIN nieuwsgierig bij de kast; maar hoe 
verbaasd stond hij, toen hij door de openiag 
in dezelve eene naakte vrouw-lijke gedaante 
ontwaarde, die het haar toegeworpen voed 
sel met de tanden van ecn scheurde, ex’ 
dan gretig verslond, tlare groote blaauwe: 
oogen, wier vuur echter verdoofd was , 
haar schitterend blank vel, hare welge= 
schaarde witte tanden, hare als in ecne- 
vorm, gegotene fisuur deden hem, als 
kenner, een schepsel ontwaren, dat raaxre: 
TELES tot een model der bevalligheden zoude 
hebben kunnen dienen. » Vader ” riep hij 
uit, » welk een gezigt!” — Hier kwam da 
voerman uit den stal terug; mea omringde 
hem, en verzocht dringeud o:n oplossing 


van dit raadselacntig verschijnsel. 


De voerman verhaalde: » Zij, die deze 
kast bewoont — dat wat gij voor een wild 
dier hield — is mijne oagelnkkize zuster. 


Het #*#sche Regiment lag bij ens in het 


winterkwartier , en ons huis ward den 
vaandrig ** tot woning aangewezen. Hg 
Was — OD FLORENTIN WijCade — zoo als 
gij, jong, schon, welgemaakt, maar tee 
vens de laaghartigst:, varigste verleider, 


‘Mijne zuster prijkte destijds, „is eene j nee 


roos , met de eerste: leftslligheden der jeugd, 


en daar haar hart nog onbedorven was, 
kon zj niet geivorea, dat een ander in 


den voandris stoes. Deze werd van haar 
gezelschapper weldra haar vriend , en verm 
volgens haar beminde. Langen tijd onde 
hij, in spijt van alle vleijerijen, zijn laag 
oogmerk niet bereiken, tot dat eindelijk 
in het uur der verrassing, na herhaalde 
ecden van eene ecuwige trouw en na de. 
heiligste beloften van een piestig huwelijk, 
de krijgsman de door deugd ca godsdienst 


opgetrokkene bolwerken vernielde , en over 


de: ongelukkige zegevierde, Kort daarna 
werd het vrede; bet ***sche Regiment 
trok naar buis, De vaandrig ** nam zän 
afscheid als Kanitein , en trouwde, in spijt 
van beloften en eeden, eeac aaerc, tere 
wijl mijne zuster de gevolgen van dea ome 
gang met den troucsleozen begon te be= 
speuren” | 
» Het ongeluk mijner zuster wierp mijne 
ter neder gebogene ouders op een uitterend 
ziekbed, Door deze droevige omstandig= 
heden. was ons huisselijk genoegen gestoord 
en ons tijdelijk geluk vernield, Aanvankce 
lijk bezorgde ik mijner zuster de noodige 
kleeding, maar zij verscheurde dezelve „ 
zoodra men haar die aantrok ; en zij zoude 
in weinige dagea den geheelen voorraad 
van kleederen van eenen Vorst hebben 
verscheurd, bijaldien men haar die gege= 
ven had, Ik klaagde mijnen nood aan de 
Overheid, en moct slechts blijde wezen „ 
dat het krankzinnigen-huis te R, de bea 
klagenswaardige krankzinnige, tegen bes 
taling van f80, voor jaarlijksche verples 
nae wil opnemen.” 
ier zweeg de voerman, en zijne toe4 
hoorders wischten de tranen uit de oogen. 
» God’ zeide de vader, » doe mij niet 
zoo ongelukkig worden , een monster , daf; 


Bakr dien: vaandrig gelijkt, onder mijne 
Zonen groot te brengen [” 

„Frontis was diep ontroerd, — Hoe had 
hij na zijn ouedel voornemen nag getrouw 
kunn:n blijven en de deugd van zijn on- 
schu! ig meisje verwoesten! — Met snelle 
schr. den spoedde hij sich naar het boschie, 
waar het door Goss vinger geredde slagt- 
ofle. hein reeds verbeidde. innig aange- 
daan viel hij hear te voet, en bekende 
Zijn: misdaaige bedoelingen op hare eer. 
»Ilsat uri,” riep hij nit, » lief meisje ! 
haat mij. want mijne oogmerken omtrent 
u waren niet zuiver —ik wilde u onge-! 
lnkkig maken! God heeft verwonderlijk 
over uwe onschuld gewaakt” Hier ver- 
haalde hij de geschiedenis van de kar, — 
» zoa?’ riep het meisje uit, vin welk ge- 
vaar ben ik geraak! o Laat ons dezen 
oogenblik tot de onzen wederkecren! Wat 
is liefde, indien rede en devsd haar niet 
leiden? Dank, o God! voor deze redding 
op den rand des afsronds en der diepste 
ellende! — Ilter, rrLonentin! is langer vere 
wijlen misdaad. Nimmer, dan onder het 
Oog der mijnen, zult gij mij weder zien ”’ — 
Beide entvloden zij het gevaarvolle bosch, — 
Nu eerst begon rronextin de geredde op- 


regt te beminnen — en dere liefde geleidde 
hen beide naar het altaar. | 


(A. L. Maandschrift.) 
Noctreis ‚van den Engelschen Ka- 
‚Pilein Cocunane. 

De Kapitein COCHRAN E h 
te Voel, eene 
en «tat zonder! 
telak ten 


ad zich voorsenomen, 
reis rondom de wereld te doen. 
Siing voornemen heeft hij gedeel 
uitvoer gebragt, Niemand, buiten 
hen, heeft ooit zoo veel dienst van zac beenen 
gehad. Zire landgenooten denken iets won- 
derschoous te hebben verrigt, als zij twee of 
drie wesen hebben besteed, om den schilder- 
achiigen henvel van Ber-Liormond te beklimmen, 
en Loch=Ketturinvond te gaan. Op het eind 
van het jagtsaizoen, en bij de maaltijden, die 
er dan plaats hebben, koort men meermalen 
eeu” der gasten zich bereenen, dat hj veertig 
of vijf en veertig mijlen (vijftien nren gaans), in 
éErs heeft afgelegd ; eenen afstand, gelgk aan 
dien Van Edönbur waar Glascow. Dat zijn 
Váu die dappere betlrijven , waar men levenslange 

cer mede behaalt, en welke een grootvader 

et zelf behegen vertelt aan zijne kleinkinderen i 

die zich in het hoekje van den haard om zijnen 

Stoel dringen: en hOgtans , wat is eene reis 
Van 45 mijlen, in vergelgkin 
Yan 20,000 mijlen (bna roo 


Kr | o uren), door den ; 
apitem COCHRA . 


XE gedaan 2 
. Die onverschrokken 


Duitschtand Be 


voclganger ging Frank. 
fab 4 Pruissen. Hustands 
fartarje en Siberië door tot Ochotsk (), 
hij trok vervolgens naar Kamschalld;, en 
wandelde dat schiereiland rond. ‘Poen hij daarop 
de Llssee bereikt had, en, bj gebrek aan 
vast land, niet verder kou ‚ Biug hij terug „- 
A te voet. De Parsische wandelaars, 
ie de noordspies van Schottmumd hebben bee 
zoekt, keeren Van daar opgeblazen van hooge 
moed, nacr huis, en zien u aau, als wilden 
ay zeggen: f 
"CAl wat de mensch vermag, dat heb ik 
stout volvoerd £” 


‚Maar hunne rds ware voor den Kapitein 


COCHRANK , ten hoogste, het werk van veertien 


Wat intusschen vooral opmerkelijk is: hij 
N28, Op zijne voorbeeldelooze togten alleen. 
Eerst had hi aan de Admiralitcit het voorstel 
Ecdaan, om te voet de zandwoestjnen van 
Afrika. door te trekken, ten einde MUNGO 
SARK op het spoor te komen. Maar, daar dit 
voorstel geen’ ingeng vond, wilde hij de eeuwige 
Bsklompen van Siberië in oogenschouw gaan 
Demen. Hij trok bp weg, zonder geld, zonder 
vriend, zonder bescherming, niets bĳ zich 


hebbende » zoo als het licdje zegt, « dan een 
« vrolijk hart.” 


Bean onmogelijk anders, of zulk eene vast- 
(*) Eene stad in SiBerig 5 ” dl 
Velelijk van Arkutok orë, nagenoog Sbo wijlen noord 


8 Met eenen togt 


heid van wil imaet tedere: verwondering grände 
maken, De Kapitein cncunaNe zeide: ik zal 
eene reis rondom de wereld ‘doen: ik zal 
Europa en Asi* doortrekken « ik zal vervol. 
vens naar Armerika:nversteken: en van de 
Behrinestraat af, „aal ik dat wipluisgestrekte 
werelddeel in zijne gehecle lengte doorloopen, 
tat kaap Hoárn toe. Met dat ontwerp hield 
hij zich gestad'g bezig, en nicts, "dat er hem 
van af kon trekken. De stórm mogt zich rondom 
hem verk (Fen, glimleschend zag hj eeïs op, 
en vervolgde zenen weg: de zon mogt op deu 
middag hare braudende straten cn bem neder. 
schieten , hij wischte zich het zweet van het 
aangezigt, maar stond niet stil: de roovers 
mogten hem aanvallen , hem nitkleeden , zoo= 
dra hadden zg hem niet verlaten, of naakt. 
zonder schoenen, die hem tegen de steenen en 
keijen , zonder kousen, die hem tegen de 
doornen en distelen konden beschermen , nam 
hij vrolijk de reis weder aan. De vermaken 
der groote steden , de prichtige kasteelen der 
aanzienlijken , waar hij steeds een gul onthaal 
genoot , waren naauwelijks in staat, onr hem 
twee of drie dagen op te houden: hij wendde 
het oog naarde iĳsschotsen van het Noorder 
en vervolgde zijnen togt: de woonsteden der 
menschen verdwenen vanlieverlede : de sneeuw 
en het wild gedierte, de stilte en de eenzaam- 
heid werden weldra zijne eetiigste gezellen ; het 
verwijderd gedruisch der zamenleving bereikte 
zijn oor niet meer, en hij stapte door. 


Heeft de Kapitein cocuranvg den aardbol 
niet rondgereisd, het is zijne schuld niet: hi 
kon geene scheepsgelegenheid vinden, om uit 
Azië te komen. Met was zeker, om zich over 
dat ongeval te troosten, dat hij eene Kam. 
schadaalsche vrouw trouwde, Na de voltrek- 
king van dat huwelijk, wilde hij naar Zngeland 
terugkeeren. Maar terug te keeren , en slechts 
negen duizend moten (drie duizend uren) te 
hebben afgelegd , kwam hem al te onbeduidend 
voor: hij deed dus eerst nog een uitstapje naar 
de grenzen van China, hetgeen. hem nog eene 
gezonde beweging van eenige duizende mglen 
meer verschafte, 


_ 


Onze held was noch een geleerde , noch ecn 
man van uitstekend versuft; maar ly had{ 
gezand verstand, zoo. veel als nood:g was: 
daarom is-dan ook het werk, dat hj. geschre- 
ven beeft, de beste, reisbeschrijving , die er 
van Rusland, Tarterùe, Siberië en Kam- 
schatka ooit bestaan heeft. (Aris) 








Heldhaftige Menschlievendheid. ° 


In de Mijn der Cossciten, in de Zuidelijke 
ederlanden , ontlastte zich op den t4\-» 
April 1830, censklaps een onderaardsche 
bergstroom ín de groeve, waar de ladders 
stonden, zoodat de bergwerkers, die onder 
in de Mijn werkzaam waren, alle hoop van 
redding verloren. Op de bede van den | 
Directeur, daalde Jaequcs Plulippe Leleux: 
bergwerker, met zekeren P, J, Custiau in 
den bak tot eene diepte van zestig Neder- 
landsche ellen in de Mijn neder, Hier tracntte 
hij aan den stroom eenen uitweg ter zijde 
te bezorgen, en met een vertoonden zich 
divers door den vloed twee Mijnwerkers; 
Leleur grijpt den eene bij de kleederen, 


en plaatst hem bij zich in den bak. De 


ander wordt door de kracht van den stroom 
medegevoerd en verdwijet voor immer in 
den afgrond. Leleux heengt den geredde; 
boven, en laat zich voor de tweede rcize 
neder. Nu vindt hij zijne ongelukkige ka-! 
meraden, die zich in doodsangst naar hem 
toedringen. Zeven grijpt hij er, en men 
begon de bak reeds op te haten, wanneer 
hij nog een achtsten ontdekt, Hij vat dezen 
nog bij de kleederen, en houdt: hem met; 
zijnen krachtigen ‘arm vast, tot hij ook hem 
met de anderen in het daglicht heeft terug 
gebragt. «… - De 

Casttau was te vermoeid om de pogingen 
van Leleux langer te ondersteunen; deze 
neemt dus een ander arbeider mede en de 
bak gaat weder naar beneden. Deze keer 
werd er voor de oögen van Leleux nog- 


maals een slagtoffei” “door den’ vloed weg 
geveerd, Zijn medgezel, verstijfd vam schrik: 


dringt om naar boren terng te keeren eù 
weigert zija leven verder te wagen. Doch 
Jieleur daalt voor de vierde en vijfde reize 
in de groeve. Twee werkers, door waae 
hoop, verbijsterd, reiken dwars dor dew 
stroom , out zooveel te eerder den hak te 
bereiken, doeh worden tersiond dur den 
afgrond ingezwolgen. Gelukkiger was Leleur 
met eenige anderen … da hj reste. niet 
tegenstaande de kracht van het water vere 
dubbelde, Boch pu oor Era be zeen de 
gansche uitgesteekelesid van hut Zraar g 
waaraan hö zich echter pog.naal: vrijwillig 
giag blootstellen , niet meer onireinzen, Hij 
drukte den bestuurde: op hel hart, dat hj 
eene Oude moeder had, wier cenige steun 
hy was, en dat hij dus, als hij bij eene 
nieuwe poging bezwijken mogt, ve zocht, 
dat men aan haar een jaarlijksch onderhoud 
verstrekken zoude, Dit werd hem beivofd „ 
en nu daalde hij welgemved tut in zene 
diepte van twintig ellen beneden h:t water. 
Hier vond hij acht en twiatig inijn werkers, 
die zich reeds als tot een zekeren doud 
hadden voorbereid. Hij nam deze vier aan 
vier in den bak en bragt ze zoo bij ver= 
schillende reizen allen boven. Eindelijk. 
waagde zich de onverschrokken man tot de 
diepte van vijftig ellen beneden het water, 
en genoot nu de voldoening ook de laat— 
ste werklieden uit het vreesselijkst doods= 
gevaar te hebben verlost, 





Er bestaat, op het kalkaardig terreim’ 
van Pollet, aan den oever der f'alrise een. 
put, waarvan tot nog tve de diepte ou= 
bekend was, Er liepen allerlei vertclting >n 
omtrent. het inwendige van dezen put on- 
der de bewoners der streek, verteltie von 


die niet vrij waren van bijgelsovige vrees « 


doch tevens dat nut hadden, dat-men zich 
in de nabijheid der gevaarlijke plaats niet: 
waagde. — 

Maar op den 2d-n Mei 1830 speelde de 
kleine stelle Philie, omtrent zeven jaar 
oud, op een heuveltje kort bij de gevaar- 
lijke opening. Met kind valt en verdwijnt 
in de diepte. Een ooggetuige meidt het 
ongeluk aan de moede, die weldra in 
vertwijfeling bij de gevreesde opeuing de 
handen’ wringt, 

Daar komt cen buurman Aicolaas Clemence, 
Scheepstimmerman, om de ongclukkige 
moeder hulp te bieden. Hoewel 52 jaren 
oud, en vader van een talrijk burssezia „ 


bindt hij zich een touw om het lit, en 


laat zich in den put nederzakken. Ín hèt 
begin maakte de naauwuzid der opening 
het hem utterst moeijelijk. Op eere diepte 
van 50 voeten, vreesde uij te verstikken 
en liet zich ophalen, Doch na cen vogen= 
blik beraadslsging, drijit hij aîle bij zeleovte 
ge vrees van zich, en bestuit op nieuw 
neder te dalen. Op de wijze der Scuuor= 
steenvegers, werkte hij zien wet de rug 
en knieën, door de niäuwe open.ng, niet 
zonder gevaar, Om door den val van steenen, 
en groote stukken krijt geksvest te worden. 
Op cens houden de naauwe wandea van 
den ingang op, en draait het tonw zoo 
snel in het rond, dat hj echeel duizelig 
wordt. Daarenboven bevoadt hj zich in 
volstrekte duisternis, Echter na lang roc- 
pen, hoort hij eenmaal de kleine flaauwe= 
lijk antwoorden, en dit geeft hem moed 
om zijne pogingen verder voort te zetten. 

Inmiddels hielden zij, die boven aan den 
ingang stonden, Clemence reeds voor vere 
loren. Hij had belast het touw te vicren, 
tot dat hij door trekken, het teeken van 
ophalen zou geven. Reeds waren er ongee 
veer 140 voeten van het Louw afgeloopen , 
en drie kwartier uurs al voorbijgegaan. Ein- 
delijk toch gevoelde men cen schok. Mem 
‘haalt het touw in, en nu komt Clemence 
‘boven, het kleine meisje met zijn ligchaam 
tegen de nederstortende steenen beschera 
mende, Het kind was cen weinig bezeerd, 


fmaar had nergens eene ernstige wonde. Zij 
was op eene zachte aarde gevallen, alwaar 
zij, na eens geantwoord te hebben, in een 
staat van verdooving geraakt was; Clemence 
zouden haar dus in de duisternis waarschijn- 
lijk niet eens gevonden hebben, had hij 
baar niet in het rondtasten met den voet 
aangeraakt, 

De brave Clemence, die met zoo veel 
moed dit kind gered heeft, was reeds om 
eene dergelijke daad, met een zilveren cere= 
peaning bekroond, en acht personen ver= 
ecren hem als dea redder van hun leven. 

De vreesselijke put is terstond, op last 


gan het Bestuur toegedeumpt, : 
(Boekzaal.) 





d m ° 
Vondelingshuizen. 

Het is meer gezegd en niet te ontkennen, 
dat eene kwalijn begrepen’ liefdadigheid , zj 
moge schjubaar haar deel bereiken, dikwert 
stechts onsleugden kweekt, en jammer-en on- 
heil brengt over die maatschappij zelve, wier, 
geluk zij zich ten doel had gesteld. Dat altuans, 
ten gevolge van menige weldadige inrigting, 
slechts een grooter kwaad voor ecn minder in 
de plaats treedt, bewijzen wederom de naspo- 
ringen van den Heer VAN-GOUROF, een lid van 
den Russischen. Staatsraad, die, «zoo men 
zegt, te Paris, ecn belangrjk werk in het 
licht heeft gegeven, over de vondelingshuizen 
te Petersburg. 

Volgens zijne opgave, zouden er, gedurerde 
de laatste 20 jaren dee vorige eeuw, vande 100. 
vondelingen, in Muslar!, noeit minder day 
85 het leven hebben gelarcens en ofschoon dat 
getal sedert tot Bo is verminderd, bìgít die 
uitkomst nog altijd schrikbarend, als men be- 
denkt, dat de sterfte der kinderen in Europa, 
over he: algemeen, slechts 25-van de zeo be= 
draagt. 

De vondelingskuizen, "waar de ongelukkige 
slagtoflers van een zwak oogenblik voor cle 
vencht harer ongeoorloofde liefde eene heimelnke : 
schuilplaats vinden, ie, volgens sommigen, een 
middel tot voorkoming van kindermoorden; 
terwal anderen daarentegen beweren, dat juist’ 
die gunstige gelegenheid, om straflcloos cenen. 
misstap te verbergen, tet getel der schuldigen 
noodwendig moet vermeerderen. 

Te Berlijn, intueschen, waar geene vonde- 
lingchaizen bestaan, berebent men &e kindere 
moorden op vier ea negentig ’s jaars: in even- 
redigheid met de bevolking dier hoofdstad, 
zuwten er in de vondelingshuizen (die‘van Pee 
tZersb:irg tot maatstaf genomeu), niet minder 
dat vijf duizend dooden zijn geweest. 

Te Dublin behouden vaa de honderd von- 
delingen slechts vijf ket leven , en vau de zes 
henderd kinderen, in het gesticht te Aasscl 
opgenomen, blijven ev slechts negen en dertig 
ever. Wem cen sechrikkelgk devkbeeld!t De 
alierbleedigste veldslag kau zoe vernielend niet 
zĳn : 

%oo moeten we destatistick te hulp reepen „ 
om ons de verregaande verdorvenheid der mene 
schen in el hare naaktheid te vertoenen , en ons 
van de neodzakelokheid eener onverwijlde voore 
ziening te overtuigen. 

“In de regementen van de Keizerlijke garde te 
Petersburg vindt men nagenoeg twee duizend 
negen honderd vrouwen, die, door elkander 
genomen, slechts twee duizend acte honderd en_ 
veertig kinderen kebLen, en das minder nog 
dan één voor iedere vrouws maar onder dic. 
2,040 kinderen zijn 2,100 jongens, en slechts” 
700 meisjes en:toch, de geboorte der kinde- 
ren van het vrouwelgke en van het mannelijke 
geslacht staat als 15 tot ‘14: er zijn dus ruim 
2,500 meisjes te wcinig : wat iser van geworden ? 
Bedroevend en onteerend voor de menschheid 
is de oplossing van dat vraagstuk: de kinderen 
van het mannelijke geslacht bij die regementen 
hebben regt op eene rafton, en, later, ook 
op eene geringe soldij, waar-de meisjes nooit 
aanspraak op kunnen maken, 

In Frankrijk teìt men 3oo vondelingshuizen, 
en jaarlijks vermeerdert ke: getal der vondelingen. 
Waartoe dienen ze din? In sommige landen, 
waar zalke gestichten niet bestaan, zijn de 
kandermoorden daarom piet talrijker; doch men 
hoost e5 BI, zoo als in Lrunkriyk, van 


Jaf te schaften, die de ontucht aanmoedigen en 






handwerkslieden, die, ofschoon hen geene be- 
hoefte kwelt, hunne kinderen toch naar het 
vondelingshuis zenden, alleen om van het kin= 
dergeschreeuw ontslagen ‘te zjn, hetwelk zj 
zeggen niet tc kunnen verdragen. Buitendien, 
het voorbeeld is verderfelijk, en als ieder, in 
dier voege, te werk gaat, beschouwt men zulk 
een gedrag, ten laatste, als iets eenvoudigs en 
natuurlijks, omdat het algemeen aangenomen is; 
wanneer daarentegen dat middel, om zich van 
zjne kinderen te ontslaan, niet meer voorhan= 
den was zouden vader of moeder, liever, wat 
vljtiger arbeiden om hen te voeden, dan tot 
eene misdaad besluiten, die de wet straft. 


Over het algemeen genomen, schijnt het dus, 
in het belang der zedelgkhcid en van de maat-” 
schappij, hoogst raadzaam, zulke instellingen 


het misdrjf bescherming verleenen, 
(Zris.) 


DAMEET EN ZIJN VROUW TIL. 


Dameet had een ondeugend wif, 

Die staâg met knorren en gekof 

Hem kwelde, ja zelfs aorst te Inf 
Met klappen. 


De sukkel had geen rust of duure 

Het werd hem eindelijk te zuur. — 

Eens waren ze, in het avonduur, 
Aen ’t wandlen. 


Lú ging al grommende aan zijn zij’. 

« Hoor , vrouwtje!” barst hj uit: « ik li 

« Te veel; en wat verliest ge aan mij? — 
«’x Wil sterven ! 


«Ik sprong roo grrag hier in den stroom ; 

« Maar vroomheid houdt roijn’ wil in toom, 

« ’t Is zelfmoord, boutje, dien ik schroom : 
‚« Dáár zit het. 


« Zoo gij in-gunst me een handje boodt, 
« Wat waart gij goed! Eén-ensie stoot, 
« Dan val ik in der golven schoot — 


« Weg beu ik! 


Hier — bind me de armen eerst aanéún, 
« Dan ga ’k naar onder als een steen ; 
«Ik mogt — bekroop de schrik mijn leên — 
Eens zwemmen.” 


Zij knewelt hem uit al hear magt. 
« Zoo, lieve !” zegt hij, e nu met kracht 
« Een fermen daw: dan glij ik zacht 

« Naar oudzr. 


Zi neemt een leopje, en cp een draf 
Komt ze aan 3 — hij schu'it wat zilings af, 
Daar stort ze waarlijk zeive — paf! 

In ’t water. 


«Ik kan niet,” roept hij, « door dat touw 5 

« Het zit te vast. OÓ bitre rouw! 
« Daar gaat ze.” 

{Neer het Engelsch.) G.H. NAGEL. 
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SCKEEPSTIJDINGEN. 
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UUrGEKEAARDe 
Den 17 dezer, de Nd. Am. Brik Zeeazzt, Kapt. 
Peter Swenson, naar Giouvester , lading: 294 
vaten Malassie. 
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SCHEPEN IN LADING. 
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Naar Amsterdam: 


Het snelreilend gekoperd Tweedeks Fregat 


schip Wilhelmina en Maria , Kapt. J.J. Bart. 
Adres bj J. L. Gellée, — Sluit 28 Februarg. 
Naar Rotterdam: 


‘Het snelzcilend gekoperd Iregatschip Piet 
Hein, Kapt. Wm. Turnbull. — Adres bĳ J. 
M. Samson. — Sluit 12 Maart. 


Naar Boston : 


De Nd, Am. Brik Cadet, Kapt. Grover. — 


Adres bij de Wed, van Praag. 


Naar Cayenne. 


De Fransche Schoener LAurore, Kapte M. 
Giamio, — Adres bij J, M, Samsom « 





« Ach, manlief, help !” gilt de arme vrouw. — 


ne nt eene 
ADVERTENTIE N. 


(5751) De AMBTENAREN, provisioneel 
belast met het Departement der Nieuwe 
Wees- , Kurateele en Onbeheerde Boedels 
Kamer dezer Kolonie, znllen op VVoensdag 
den 26sten dezer, des namiddags ten wier 
uren, ter vocrschreven Kamer, door den 
Vendumeester M. A. KEIJSEN, publiek 
doen verkoopen: 

De Staaf, genaamd Frans, bekend in 
ket Slaven-regisier op den naam van 
D.C. S. van Euck. 

Alsmede onderscheidene GOEDEREN, 
gered uit den Brand van 3 op 4 Septeinber 
1832, waarop de fligenaren hun regt niet 








hebben doen gelden. 


Paramarùbo, den 19 February 1834. 
C. A. FISCO, 


2de Commtes, 





De AMBTENAREN, provisteneel belas 
met het Departement der Nieuwe Wees, 


| Kurateele en Orbekeerde Boedels Kamer, 
szullen op VVoensdag, den 26 «er dezer, 
[ter veorschreven Kamer, publiek doen 


j verkoopen: 


Diverse Menbelaire Goederen: Mans en 
Vrouwen Kleederen, enz, Cnz; aankoa 
mende de desolate Boedels: JAN van: 
BERANGER: HENDAIK JOHANNES 
VANEECK;: AUGUSTUS van VAN Ole 
MEREN, THOMAS PEA Ki: ABR AMAR 


| PEBNANDES: 8. BCORNIK; MOZES 


ARGON POLAK; EREDERIZ JOHAN 
NESWERNER; WW BENZEIJL, ; PITe 
TER HEISMANS: ELISABETISUSAN- 
NÀ van JOOST van RIEU AMSTERa 
DAM: MISREANNA RIGHES LESLE, 


ved. JUD A COERLARND; ROZETT A van 


BRUINING en ANSIE VIACKE, 
Van alle welke Boedeis geen genoegzame 
Goederen zijn gevonden via Crediteuren te 
kunnen oproeper. 
Faramurbo, den 19 February 183h, 
C. A. FISCO, 
Zie Comraies. 








Op aanstaande Zaturdag den 22sten 
dezer, zal de gewone exercitie met de 
BaiNDSPUITEE uw’. len 2 plaats hebben, 
des morgens ten half zes uren. 

F'aramarito, 13 Februari 183% 
He Cnperbrandmeester, 


Ik. 6. ROUX. 








Keen ded 


(9472) De Ondergetcekende, door het Gore 
rrmum Hlevwem alkier, als HEELMEESTER 
geadmitteerd zijnde, heeft de eer ter ken- 
nis van Heeren Planters te brengen, hij 
als zoodanig de practiik op het Etabiissernent 
Patientie, in rio Cola, (aldaar tot 
dusver dour den Beer EL, B, VAN REUHOEFE 
waargenomen.) zal uitoefenen; rccomwans 
derende kij zich bij deze, in Hunijds, gunst, 
belovende van zijte zijde, alles te zullen 
aanwenden om het vertrouwen, hetwelk zij 
in hem zullen gelieve te stelten, zich waardig 
te maken ;— hebbende hij voorincide Heer 
H.M. VAN NIEROFE, bij behoorlijke 
pracuratte, de waarneming zijner belangens 
alhier opgedragen. 
Peramaribe, 20 February 183h. 
H.N. W. RIJKE, 
Heelmgester. 





(5849) Den ondergeteekende verwittigd 
het geëerde Publiek, dat bij bij eene acte 
gepasseerd, de Procuratie op de Heer 
S. B. KLEINE herroept, 
Paramaribo, den. 20 February 1834, 
J.C. HARTMAN. 








(5749) D. JONGENEEL, geb. SCHMIDT, 
is voornemens voor een korten tijd, de 
Kolonie te verlaten. 


nee aan.) 
Ter Drukkerij vaa FUCHS & CG 


« 


